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Factors Influencing Language Attitudes and Bilingual Proficiency

in Multicultural Children
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Purpose: This study aimed to analyze multicultural children’s proficiency in Korean and
their mother’s native language (L2) and their language attitudes. It also examined how
parental and child language attitudes and sociocultural backgrounds influence these
abilities and attitudes, seeking to understand bilingual development and the interactions
between family and sociocultural factors affecting language proficiency and attitudes.
Methods: A survey was conducted with 106 immigrant mothers sampled through family
centers in Korea. The survey included items on parental and child language attitudes,
children's Korean and L2 proficiency, and sociocultural backgrounds. A pilot test was
conducted to check item clarity and appropriateness before the main survey. Data were
analyzed using descriptive statistics, correlations, #tests, ANOVA, and multiple regression
with SPSS 21.0.

Results: Children’s language attitudes showed significant positive correlations with parental
attitudes, with fathers’ attitudes having greater influence on L2 attitudes. L2 proficiency
differed significantly by the mother’'s education and country of origin. Multiple regression
showed that children's Korean proficiency was predicted by the mother's and father's
Korean attitudes and the child's Korean attitude, while L2 proficiency was predicted by
the father's L2 attitude, the mother's L1 attitude, the child's L2 attitude, and the mother’s
country of origin and employment status.

Conclusions: The findings confirmed that parental and child language attitudes and
sociocultural  backgrounds  significantly multicultural ~ children’s  bilingual
proficiency, providing essential evidence to inform bilingual education and support
policies for multicultural families.
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Table 1. Participants’ information

Classification n (%)
Preschool-aged children 42 (39.6)
Child age
School-aged children 64 (60.4)
Rural 39 (36.8)
Region Small / medium city 24 (22.6)
Metropolitan 43 (40.6)
Unemployed 59 (56.2)
Mother employment
Employed 46 (43.8)
< Middle school 7 (6.6
Father’s education High school 55 (51.9)
> College 44 (41.5)
< Middle school 19 (17.9)
Mother’s education  High school 32 (30.2)
> College 55 (51.9)
Low 49 (46.2)
Family income level Middle 48 (45.3)
High 9(85)
Philippines 32 (30.2)
Vietnam 31 (29.2)
Mother's nationality ~China 19 (17.9)
Japan 15 (8.5
Others 9(85)
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Table 2. Correlations between parents’ and children’s language
attitudes

Child's attitude Child's attitude

Variation to second
to Korean

language
Mother’s attitude to Korean 65" 45™
Mother’s attitude to own L1 .59™ .53
Father’s attitude to Korean 67" 31"
Father’s attitude to spouse’s L1 38" 66"
" pC.001

o gt A9 eiroly =YWz opA9] wie m=
oo tigt B, oMyl maofo] thgh Bk, 29| o]
of Hgt ek, Frol g 7o AAlE, omy A fF,
A9, oMy FAl=o] R o] F A, AY /%
Al MY WaR fuEez wgkelo] BEAsglh 39
T Myl R*=450, $4E R*=.43001%0H, HA =Y
2 EAHOZ QoA ££19.45, p{.001).

B4 Ay Ao Apdofeze] fojudt IS mxe ¥
S oA HjeA H=olof ohdt Efw(4=.422, p<.001), A
Ho] gHto] Ei(4:.278, X.01), ojrye] mZojof digt
T(g=243, p01), oMUY A FF(~235, p(09)E &
QIR o] F opHA|Y] Qojeirt 7MY w2 AWEES uEt
o] zhde] <ofei= FAol F& FF K2U0IqItKTable 3).
ShHH, B sl EE(OpHR]: =-78, p=.439; olHu:
£1.12, p=267), Fu SHEMA: =67, p=504; omY:
=80, p=426), A $Fr=49, p=.625), °oHY HAZF
(F1.23, p=222), A9 &2 FE ARG EZJ=A UPoko
o BAHOR {oslA] ottt

Table 3. Predictors of children’s attitudes toward a second
language

Predictor B SE V4 t

Constant 1.904 .660 - 2.89

Father's attitude to spouse’'s L1 .392  .084  .422  4.67"

Child’s attitude to L1 228 070 278 327"
Mother's attitude to own L1 212 078 243 2727
Mother's employment 581 251 235 232

F=19.45(p¢.001), Adj. R?=.430
p<.05, "p{.01, " p{.001

Apdo] gHolet A2elofs el Thstel s1se] AbslelTEARH

Q) wiolo] e} Amugith el W, £71, 9],
718 BUACR do] A9, R g, BA 42, oy EA
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of. Wi, opz|9l SHE(/=1.07, p=378), AASE(E.69,
D=.562), AF(=2.41, p=.096)}2 A}o|7} YAtHTable 4).

Table 4. Differences in second language proficiency according to
sociodemographic background

Classification n M (SD) F Tukey
Rural 37 3.74 (2.22)
Region Small / medium city 22 5.28 (3.69) 2.41 -
Metropolitan 38 3.91 (2.62)
< Middle school 7 2.64 (2.84)
Father's — 4p 0 school 51 403 28) 107 -
education
> College 39 4.64 (2.66)
< Middle school? 18 235 (1.74)
Mother's 4yt school? 27 489 293) 275 abc
education
> College® 52 4.4 (2.81)
Low 45 3.92 (2.87)
Family
income  Middle B 4380289 o -
level
e High 9 428 (2.20)
Philippines® 32 3.07 (2.60)
Mother's Vietnam” 31 3.89 (2.64)
L .. abcdd
nationality Chin,e 19 425 (2.47) 7.99
Japan® 15 6.92 (2.25)

"p<.05, 7 pC.001

Tukey AFHA AR}, oUQ] gk o] et 249 A2
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S(££1.59, p=.210), oA (=45, p=.641), BATE
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Table 5. Differences in language proficiency according to
mother's employment status

f;;leguage Employment status n M (SD) ¢
Korean Unemployed 53  6.36 (2.47) -
proficiency Employed 43 8.06 2.77) e
Second language Unemployed 53 529282 4.97"
proficiency Employed 4 278213

“X.01, "p.001

ChESH XHAQ| AHOfEHEC} OIFSAY S0 Jek= Dixle 28

olrie] ¢ fFel wt 29 dotsd
Hoil EPBE RS AAIh o] oA A
o] Q= ofmy ZI(ME8.06, SP=2.77)7F Aol = oY
AAA(VE6.36,  SD=247)ETt RS =UTHE-3.14,
p=002). 92 A2%olsollA= Aol g oMy vt
(M£5.29, SD=2.82)7E,  Adel Y& ofmy A
(ME2.78, SD=2.13)Er} &=%tH=4.97, p{.001, Table 5).
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0012 BAZHoz fosigon, AFANRY)E 408, +4E

2A%Adjusted R)= 3828 B myo] Aol gl e
BT oF 40.8%F Aeke A0 e,

Table 6. Regression coefficients for predictors of children’s
Korean proficiency

Predictors B SE V4
Constant 2911  .682 - 4.27
Mother’s attitude to Korean ~ .263 .085  .321  3.09"
Father's attitude to Korean 211 .081 244 2.60°
child’s attitude to Korean 192072 223 267"
Mother's nationality 198 091 144 217

~

F=9.52(p¢.001), Adj. R?=.382

p05, “pCo1

Zp9] ghto] o] fouigt YIS mAE 89l oH
yel do] HiE(42.321, p=.003), oA F=Eo| Ew(g
=244, p=.011), AHY T=Fo] (=223, p=.009), 1%
I oYY EAS(4=.144, p=.033)°IU9tKTable 6). °l=
B9 zpde] FAHR dHro] Byl zhde] gto] B
FFE vjAE 2AYS ulgict

sk, ojmyel  molo] gt Eim(s=.084, =87,
p=388), o9l wieRr mIojo] ohgh  Ef:=(4=.063,
=68, p=498), oMY AY =075, £.54, p=.592),
AR 5242049, .80, p=.426), oMY 8}E(4.036,
=43, p=.671), oA BE(4=.045, .55, p=.584) SOl
A FrostA oottt
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Table 7. Regression coefficients for predictors of children’s
second language proficiency

Predictors B SE V4 t
Constant 2.714 .645 - 421

Father's attitude to
spouse’s L1

403 .086 462 4.687

Mother's attitude to own L1 .317 .091 395 3.49"

Child's attitude to L1 .198 .076 242 261
Mother’s employment .587 253 .347 232
Mother's nationality 291 .138 155 211

F=11.63(p(.001), Adj. R*=.412
205, "p<.01, T p(.001

9] A2l tigt I ARFL ~£11.63, pX.001E &
AHoR foJeton, ARAS R=442, £9H R=4122 1Y
2 9F 44.2%9] WS At dolsEo] IFE vAE F
8 & WeE oA HjeAr Holo] theh Eik(4-.462,
pC001), ofHYQ H=folof gt EiE(4=.395, p<.01), A4
o] APRYoEE(g=242,  pC05), oMUY AP FFZ
=347, pC05), oHY &AFH(4=155, p 0522 YERith
(Table 7). £3] opHA9 <ojeze zh9] A)2Q1o) 52
M 2 9% Hd 8 8”10]9r

o]9] ojr{y9] gh=to] HE(4=.073, =78, p=.438), oFHA] gt
o] BE(4=.051, =54, p=593), FA FF(4=.045, .69,
p=.493), olMy 8(4.031, ~=.38, p=.707), otHA =
(#=.046, .60, p=.552), N A(#=.053, =.49)%04= BAZHCRE
FoskA] ekttt
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Appendix 1. Questionnaire

7t AR AR s

1. @A AFshe A9 ofyqA7RR2C, AAl, AFHA, FhAl, T4 5 )

2. ofufUle] 241 F7k= ofrjelzla?

3. olojus @4 Agde] gte? O %S
- ST, oE Qg hAtar

O
2%
o

4. 719 YHT 45 £ ol BEa?
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O 258w 49 O 38 &4 0 158y &4 O g &Y ol
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gh=to] Eol] 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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o] gzt 1=34ES 2=FYEAE YBAE ) 3=RA( £9)
FHto] ARg- 1 2 3
Auitet & ARE- 1 2 3

oqute] Azk 1=2AH(E9) 2=3HEAE YA ok3) 3= 22
3o} AR 1 2 5
Anhtet @ AR 1 2 5

ouko] Ajzk 1=2HES 2=FYEAE YA ok2) 3= T8
Fro] A1 1 2 3
Ahtet & ARg- 1 2 3
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' gueal Qi skt 1

B2 2 Aol oiest A9 ghmolet oy EEofARdlel) 59, Tl qlofof gt
H=E 4ok, o] F¥ke viRle FEeH A9 Qofdl:, ARRESH HPY 2dle FHHCR
AR H o] Qlct. ofF B thEsh A9l olgsle] e IHe tAHOR oy, 71
[ ARRESHY Ho] A9} dots et o] vl e AmEIAL st

e A= 7SS 59 2E ol 2=l oMY 100782 HlRAIsle] AERARE AR
HEAle FEet A9 dofEie, ARd9] =iolet ARdletsd, 7159 ARl HE HHE
e, MRS B ¥ e AdEE AEY ¥ Al A8 +3d
ATe e, JERY, A% YRR, dedede AAsiglen SPSS 21.0&
A&t A2Islict.
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